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IosicHuTeNLHAA 3aNIUCKA

1. MecTo TMCUMILUITUHBI B CTPYKTYpe 00pa30oBaTe/bHOI MPOrpaMMbl
Pabouast mporpamma qucHuIUIMHbBL « Bompockl UCTOPUU aHTIMICKOTO SI3bIKA» IS
obOyuaromuxcs 1o HarpaiieHuto moarotoBku 44.03.05 Ileoacocuueckoe obpazosanue,
HamnpaBnennocts (mpoduinb) o00pa3oBaTenbHON MpOTpaMMBL:  Pycckuil  s3ulk U
UHOCMPAHHBI A3bIK (aHeaulicKull sA3vik) (KBanudukanus «OakaiaBpy»), pazpaboTraHa B
cooTBeTcTBUH co «CTtanmaptom paboueit mporpammsl aucuurinasl B KI'TIY um. B.IL.

ActadbeBa», yTBEpKIEHHOM YUeHBbIM coBeTOM yHHUBepcutera «30» centsiops 2015 r.

(mpotokoi Ne 9).
Juciumnmaa  «Bompockl  MCTOpUM  aHTJIIMHCKOTO S3bIKA» OTHOCUTCA K
JUCIUIUIMHAM 1O BbIOOpY BapuaTuBHOM wactu bioka 1 b1.B./1B.04.02

FYMaHUTAPHOTO, COLMAIBHOTO MW HAKOHOMHYECKOTOo mukia crpykrypel OOII
OakanaBpuarta. BapuatuBHas wacTh mnporpaMmbl OakamaBpuara (OpPMHUPYET Yy
oOyyaroruxcst kKomneTeHIuu, ycraHoBieHHele @OI'OC BO 1o HampaBiIeHHIO
noarotoBku  44.03.05 [ledacoeuueckoe obpazoeanue, mnpobunb Pyccxkuil s3vik u
UHOCMpPaHublll s3viK (anenutickuti s13vik) (kBanudukanus «OakamaaBp), YTBEPIKIACHHBIH
npukazoM MunuctepctBa obpazoBanust u Hayku PD ot 9.02.2016. Ne 91. Hapsiny ¢
JIPYTUMH TMpeIMeTaMu JaHHOTO Iukiaa «Bompochl UCTOPUM aHTJIMMCKOTO  SI3BIKA»
pa3BUBaeT KOMMYHUKATHBHYIO KYJIBTYPY CTYACHTOB, CIIOCOOCTBYET JalIbHEHIIEMY
(GbopMUPOBAHUIO TIPEACTABICHUM CTYJCHTOB O AMAJOre KyJbTYp, OCO3HAHUIO ce0sl Kak
HOCUTENSL KyJbTYpbl M JyXOBHBIX IIEHHOCTEW CBOEro Hapoja, HaIMOHAIBHOU
UJEHTUYHOCTH, HOPM MOPAJIA U PEYEBOTO MMOBEJACHUSI.

N3yyenne  gucumruimHbl «BOMNpOCkl MCTOPUM AHTJIMKWCKOTO  SI3BIKA»  JIA€T
BO3MOXKHOCTh CTYJCHTaM pacCIIUpUTh W yrAyOUTh 3HAHUS, YMEHUS HAaBBIKU W
KOMITETCHIIUM JJISl  YCIICITHON Tpo(ecCUOHATBHOM NEeATeTLHOCTH € JTallbHEHIIEro
M3Y4YEHUs] THOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha MOCJEAYIONIUX Kypcax B By3€, B MarucTparype.

Hucrumnmaa «Bompockl UCTOPUM aHTIIMICKOTO — S3BIKA» COJEPKUT 3 MOMIYJIS.
[Tocne kaxmoro paszgena MNPeAYCMOTPEH KOHTPOJIb YCBOEGHHOTO MaTepuajia B BHJE
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX YIPAKHEHUH U yCTHOro cooOmieHus. [lo okoHuanum Kypca

oOyyJaroruecs: CIaroT 3a4erT.



1. Tpynoémkocty aucuumnnbl 43E/144 4., B TomM uyumcme 28 wyacoB

MpaKTUYECKUX 3aHAThid, 116 yacoB — BHeayauTOpHAas paboTa.

Bun yuebHo# paboThI 8 cem.
(KOJI-BO 4acoB)

O6mas TPYIOEMKOCTh paboThI 144

(KOJIMYECTBO YacoB, 3.¢) (4)

Jlexun

[IpakTrueckue 3aHATUS 28
0,7)

JlaGopatopHbIe 3aHITUS

KCP

BueaynuropHas pabora 116
(3.3)

NTOroBeIi1 KOHTPOJIb: 3a4eT

1. Ileabio ocBOeHMS AUCHUILIMHBI «BOMpOCH UCTOPHH AHTIMHUCKOTO — SI3BIKA»
ABJISICTCS. O3HAKOMHTH CTYJACHTOB C UCTOPUEN PA3BUTHS U CTAHOBJICHUS HAIMOHAIBHOIO
aHTJIMICKOTO 513bIKa, COOPMHUPOBATH Y CTYJICHTOB MPEACTaBICHUS 00 OCHOBHBIX MOHSATHSIX
Y METOAAX COBPEMEHHOW AMAXPOHUYECKOM JIMHTBUCTHUKUA U OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTIX
MCTOPUYECKOTO PAa3BUTHSI AHTJIMMCKOTO HAITMOHAIBHOTO JIUTEPATYPHOIO SI3bIKA.

2. B pe3yabTare ocBoeHMs y4eOHOH aUCHUIUIMHBI «Bompockl ucTopuun
AHTJIMICKOTO S3bIKa» O0YYarOIIUICS TOJIKEH 3HATh:

* MPOLIECCHl U SIBJICHUSA, CBOMCTBEHHBIE KAaK AHTJIMHCKOMY S3bIKY, TaK U IPYTUM

TEPMAHCKUM SI3bIKaM;

* (oHETHUECKHE, JICKCHYECKUE W TIpaMMaTHYECKUE YepThl AHTJIMHUCKOrO s3bIKa

IPEBHETO, CPETHETO U HOBOTO NEPUOOB;

* OCOOCHHOCTM TIMCHMEHHBIX TAMSITHUKOB pPa3IMYHBIX TIEPHOJOB HUCTOPUU

AHTJIMMCKOTO SI3bIKA;

¢ COBpCMCHHOC COCTOSHHC AQHTJIUNCKOTO S3bIKA.



yMeTh:
* AaHAJIM3UPOBATH MUCHMEHHBIC MAMSATHUKUA aHTJIUHACKOTO SI3bIKA;
* COIOCTABIISITh JJAHHBIE AHTJIUHCKOTO S3bIKa C JAHHBIMH COBPEMEHHBIX T€PMaHCKHUX
SI3BIKOB ¥ BUJETh MIYTH PA3BUTHSI 3TUX S3BIKOB;
* BBIIBJISTH OOHIME M cHelUpUYECKUe YepThbl AaHTIMHUCKOrO S3bIKa B POy
TePMAHCKHUX SI3bIKOB.
* AaHAJIM3UPOBATH MUCHMEHHBIC MAMATHUKU aHTJIUHACKOTO SI3BIKA;

HMeTh HABBIKH:
* HCCIICIOBAHUS S3bIKOBBIX SIBJICHUUA MPUMEHUTEIBHO K MaTepuaay aHIJIMICKOTro
A3BIKA;
* aHAJIM3a SI3BIKOBBIX SBJICHUM B MUCHhbMEHHBIX TAMATHUKAX aHTJIMICKOTO S3bIKa;

* YTCHHS U aHAJM3a TEKCTOB HA aHTJIMHCKOM SI3BbIKE Pa3HbIX MEPHUOJIOB €r0 UCTOPUH.
Ilnanupyembie pe3ybTaThl 00y4eHUsI

B pesynbrare ocBoeHusi mucumiuiiHbl «lIpemnogaBaHue MHOCTPAaHHOTO S3bIKA B
IIKOJIE» MporpaMMbl OakajaBpuaTa y oOOydaromuxcsi JOJDKHBI ObITh CPOPMUPOBAHBI
caenyronme komnereHunu, corjsacHo PI'OC BO no nanpaBnenuto noarotoBku 44.03.05
"[lenarornyeckoe oOpa3zoBanue (¢ AByMs MpOUISIMU TMOATOTOBKH)", HAMPABICHHOCTh
(mpodunb) obOpa3zoBarebHOM mNporpamMmbl  "Pycckuil  s3bIK UM MHOCTPAHHBIN  SI3BIK

N " .

(aarmuiickuii  sA3bIK)"  (kBaymdukanus — «OakanaBp») O4YHOW  (GOpMBI  00yuYeHUS,

YTBEPKJICHHBIN IprKka3oM MuHuctepcTBa o0pazoBanus 1 Hayku PO ot 9.02.2016. Ne 91:

3amauu ocBoenusi | Ilnanupyembie pe3yabrarbl 00yuenuss | Kona pesyiabrara

JTUCIUILITUHBI 10 IMCHHUIUIUHE (IeCKPUIITOPHI) 00yueHust
(koMmneTeHU M)
- OOBSICHUTD 3HATBL 0a30BbI€ METOBI UCCIIEIOBAHUS B OK-4
CHCTEMHOCTD 00J1aCTH HCTOPUH aHTIIUHCKOTO S3bIKa,
OK-6

A3bIKA. UMETh MPEJICTABICHUE O MPEANOChIIKAX

(dbopMHpOBaHUS JaHHON HayKH, 00 3Tamax TK-4
- PackpbITh

€€ pa3BUTHS, A TAKKE O €€ CBA3U C
OCHOBHBIC TOHSTHS

. . | IpyrumMu HayKamu;
JIPEBHEAHTIINACKON

pa3omMpaThCsi B OCHOBHBIX METOIUKAX




dboHonorNN,

HCTOPHUKO-JIMHI'BUCTHYCCKHUX

rpaMMaTHKH, HUCCIICIOBAHUM;

JIEKCUKOJIOTHH. yMeTb IIPOYUTATh U TPOAHATIN3UPOBATH
JIPEBHEAHTJINMCKUI TEKCT,
AHAJIM3UPOBATH A3bIKOBBIE SIBJICHUS

- O3HaKOMHTH

CTYICHTOB CO

Pa3IMYHBIX YPOBHEN B TUAXPOHUHU.

CPaBHUTEIBHO- BJIa/IeTh HaBBIKAMU JIEKCUYECKOTO,
UCTOPUYECKUM (POHETHUECKOro U TPaMMAaTUYECKOTO
METOJI0M aHaJIM3a TEKCTOB Pa3HBIX JTAIlOB,
UCCIIEI0BAHUS HAaBBIKOM HCITOJIb30BaHUSA

pa3BUTHUA JUHIBUCTUYECKUX JAHHBIX JJI OLCHKU
aHTJINHACKOTO YCTOMYHBOCTH SA3BIKOBOU CUTYyaluu B
A3BIKA. CUHXPOHUU.

OK-4 — crocoO6HOCTh K KOMMYHHUKAIIUA B YCTHOM M MUCBMEHHOM (hopMax Ha PyCCKOM U
WHOCTPAHHOM fA3BIKaX I pEHICHUs 3a/lad MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBUS;

OK-6 — crmocoOHOCTh K caMOOpraHU3allud U caMO0OpPa30BaHMUIO;

[IK-4 — cnocoOHOCTh HCIMONB30BaTh BO3MOXKHOCTH O0pa30BaTeIbHOW CpEeAbl IS
JTOCTIDKCHHSI JTMYHOCTHBIX, METANpPEIMETHBIX W MPEIMETHBIX PE3yJbTaTOB OOYUCHHS WU
obecrneyeHns KayecTBa y4eOHO-BOCIIMTATEILHOTO MPOIIecca CPEACTBAMH MPETOaBAEMBbIX
y4eOHBIX MMPEAMETOB.

2. KoHTpoJib pe3yabTaToB OCBOEHHMS JUCHUIUIMHBI. [IpW M3ydeHUW TUCITUTUIMHBI
VICTIOJIB3YIOTCS CIIEAYIOIIME METO/Ibl TEKYILETO KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH: ITOArOTOBKA
K TMPAKTUYECKUM 3aHSTUSAM, TMOCCIICHUE JIEKIUH, TMOATrOTOBKA JOKJIAI0B U
npeseHranui. dopMa IPOMEKYTOYHOrO KOHTPOJsd — TecT. PopMa HUTOroBOIO
KOHTpOJsl — 3adeT. OLEHOYHBIE CpPENICTBA PE3yJIbTATOB OCBOCHUS HUCIUILIMHBI,
KPUTEPUU OLICHKU BBINOJHEHUS 3aJaHUuld NPEACTABICHbI B «DOHAE OLEHOYHBIX
CPEACTB JJIsl TPOBEICHUS POMEKYTOUHOU aTTECTALUI.

3. Ilepeyenn 00pa3oBaTeILHBIX TEXHOJIOTHIA:
Bri0op oOpazoBaTeabHbIX TEXHOJIOTHM Ul JOCTHKEHUS L€ W perieHus 3ajad,

MOCTABJICHHBIX B PAMKaxX Y4E€OHOU TUCIUTUTHHBI 00YCIIOBIICH:



1) HeoO0XOoAUMOCTBIO (OPMHPOBATH Yy CTYJACHTOB KOMIUIEKCA KOMIIETEHIIMHA, Kak
OOIIEKYIbTYPHBIX, TaK H MPO(ECCHOHATBHBIX, HEOOXOIUMBIX [IJIi OCYIIECTBICHUS
MEXJIMYHOCTHOTO B3aUMOJICHCTBUS U COTPYAHHYECTBA B YCJIOBHUSX MEXKKYJIbTYpPHOU
KOMMYHHKAIMH, 2) He0OXOIUMOCThIO oOecIiednBaTh TpeOyeMoe KauyecTBO OOydeHHUs Ha
BCEX €ro dTamnax.

@opMbl U TEXHOJOTWHU, HCHOJb3yeMble [JIsi OOydeHusl aucuuiuiiHe «Bompocsl
UCTOPUH  AHTIHUICKOTO S3BIKA», PEATM3YIOT KOMIIETCHTHOCTHBIM W JIMYHOCTHO-
NEeSATEIbHOCTHBIN TOJIXO0/IbI, KOTOPBIE B CBOIO OYE€pE/lb, CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO U
Pa3BUTHIO a) TMIOJHMKYJBTYPHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, CIIOCOOHOW OCYIIECTBISATH
MPOJYKTUBHOE OOIIEHUE C HOCUTEISAMH JPYTUX KYJIbTYp; 0) CIIOCOOHOCTEH CTYIEHTOB
OCYIIECTBIISITh PA3JIUYHbIC BUJBI JEATEIHBHOCTH, HCIIOJIBb3Ys HHOCTPAHHBIM S3BIK; B)
KOTHUTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH CTYACHTOB, T) TOTOBHOCTH HX K CaMOpPa3BUTHIO U
caMo00pa30BaHUIO0, a TaKKe CIOCOOCTBYIOT IOBBIIIEHUIO TBOPUYECKOIO MOTEHLMAIa
JUYHOCTH K OCYILIECTBICHHUIO CBOUX MPO(PECCHOHANIBHBIX 00s13aHHOCTEH.

VY4eOHblll Tmpolecc Oa3upyeTcs Ha MOJAEIM CMEIIAHHOTO OOy4eHus, KOoTopas
nomoraeT 3¢(HEKTUBHO COUETaTh TPAIUIMOHHBIE POPMBI O0yUEHHUSI U HOBBIE TEXHOJIOTHH.

Crenu¢uka AUCUUTUIMHBL «BOMpOCh MCTOPUHM AHTIUHCKOTO SI3bIKa» OMpEeNseT
HEOOXOIMMOCTh 00Jee IIMPOKO HCIOJIb30BaTh HOBBIE 00pa30BaTeNIbHBIC TEXHOJOTHUH,
HapsAy C TPaJAUIMOHHBIMU METOJIaMH, HaIpaBJICHHBIMH Ha (QopMupoBaHUE O0a30BBIX
HABHIKOB  MPAKTUYECKOW  JEATEIBHOCTH C  HWCIOJB30BaHHWEM MPEUMYIIECTBEHHO
dbpontaneHbix (popm pabothl. Takum o00pa3zom, 00yueHHWE HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY
MIPOUCXOANT C UCTIONIH30BAHUEM CIIEAYIONIUX 00Pa30BATEIBHBIX TEXHOIOTHIA:

1) TexHONOTHST KOMMYHHUKATUBHOTO OOYYCHHs HaIpaBlieHa, TPEXIE BCEro, Ha
dbopMHpOBaHNEe KOMMYHUKATUBHON KOMITETEHTHOCTH CTYJEHTOB, KOTOpas SIBISICTCS
0a30BOH, HEOOXOAMMOU ISl aganTalMid K COBPEMEHHBIM YCIOBUAM MEXKYJIbTYypHOU
KOMMYHUKAIIHH.

2) TexHomorust pa3HOypoBHEBOTO (Au(PepeHIIMPOBAHHOT0) 00yUEHHUS MPEIoaracT
OCYIIECTBIICHUE  TMO3HABATEIBHOM  JCATENBHOCTH  CTYACHTOB C  Y4ETOM  HX
WHIUBUIYAIbHBIX ~ CITIOCOOHOCTEH, BO3MOXKHOCTEH HM  HWHTEPECOB, TOOMLIPSIS  HX
peann3oBBIBaTh CBOM  TBOpUeckwii moreHiuan. Co3maHWe ¥ WCHOJIB30BaHUE

JUAarHoCTU4YCCKHUX TCCTOB ABJISACTCA HEOTHEMJIEMOM YaCThIO I[&HHOﬁ TCXHOJIOTHUH.



3) TexHOMOTHMsSI MOAYJIBHOTO OOYYEHHs NpPEAyCMaTPUBACT JEJICHUE COACPIKAHUS
JTUCIUTUINHBI Ha BIIOJHE aBTOHOMHBIE DPa3Jeibl/MOYJH, WHTCTPUPOBAHHBIC B OOIIHIA
KypcC.

4) NadopmanmonHo-koMMyHHKaIMoHHbIe TexHoornn (MKT) B meiaoM pacmmpstor
paMKku 0Opa30BaTEIbHOIO IMpOIEcca, MOBBIMIAS €ro MPAKTUYECKYI0 HalpaBICHHOCTb,
CIOCOOCTBYIOT MHTEHCU(DHUKAIIMKA CaMOCTOSITEIbHOM paOOThl ydYallIUXCS M MOBBIIICHUIO
IIO3HaBaTeIbHOM akTUBHOCTH. B pamkax UKT Beigensatorcs 2 Buaa TEXHOJIOTHUM:

TexHOoNorus HCMOIb30BaHUSI KOMIBIOTEPHBIX MPOTpaMM MO3BOJIIET 3PGHEKTUBHO

JIOTIONIHUTh ~ TIpoliecC OOy4eHHsI S3bIKy Ha BCeX YpOBHsX. Pa3paboTaHHbie

KOMIIBIOTEPHBIC MPOTPaMMbl MPEIHA3HAYEHbl KaK JUIsi ayJAUTOPHOM, TakK M

CaMOCTOATENbHON pabOThl CTYJCHTOB M HANPABJICHBI HA Pa3BUTHE TPAMMATUYECKHUX

U JICKCUYECKUX HABBIKOB.

NHTEepHET - TEXHOJOTHHM MPEIOCTABISIIOT IIMPOKAE BO3MOMXKHOCTU JUIsl ITOUCKA

uHdopmaIuu, pazpaboTKU MEXKTyHAPOIHBIX HAYUYHBIX MPOEKTOB, BEJICHUS HAYYHBIX

uccienoBanuil. Mcrnosib30BaHUE  3JIEKTPOHHOM TMOYTHI  MO3BOJISIET  OKa3bIBaTh

KOHCYJIbTAllHOHHYIO MOJAEPKKY CTYyAEHTaM, OCYIIECTBISATh KOHTPOJIb TUCHbMEHHBIX

paboT, BBIMOJIHAEMBIX CTYAEHTAMU CAMOCTOSATEIBHO.

5) TexHONOTHsI HHIUBUIYATU3aIUH O0YYCHHUS TIOMOTAaeT PEaTn30BbIBAaTh JIUYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHBIN TMOAXOM, YUYUTHIBAsS WHIAUBUIYaJIbHbIE OCOOCHHOCTH W TMOTPEOHOCTU
yUYaIUXCA.

6) TexHOJOrMsI TECTHPOBAHUSA WCIIOJIB3YETCS Ui KOHTPOJSI YPOBHS YCBOCHHS
JIEKCUYECKHX, TPaMMAaTUYECKUX 3HAHWM B paMKax MOAYJs, YPOBHSA C(HPOPMUPOBAHHOCTU
HABBIKOB YTEHHUS M ayJMpPOBaHUS HA ONpEAeNEHHOM 3Tane oO0yudeHus. OcCylecTBIEeHHE
KOHTPOJISI C MCHOJIb30BaHUEM TEXHOJIOTHH TECTHPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
BCEX MEXKIYHApPOJIHBIX HK3aMEHOB MO aHMMiickoMy s3bIKy. Kpome Toro, nanHas
TEXHOJIOTHS TO3BOJISIET TMPENOJABATeNI0 BBIIBUTh M CHUCTEMATU3UPOBATh AaCIEKThI,
TpeOyroIIne JOTOTHUTEILHONU MPOPaOOTKH.

7) IlpoekTHass TEXHOJOTHSI OPUCHTHPOBaHA HA MOJCIMPOBAHUE COIHMAIBLHOTO
B3aMMOJICHCTBUS yYAIIMXCS C LEIbI0 PELICHUS 3a/lauyd, KOTOpasi OMpelelsieTCs B paMKax
npoecCHOHaNbHON TMOATOTOBKH CTYACHTOB, BBIACNSS Ty WIM HMHYIO TPEIMETHYIO

0071aCTh. Hcnonp3oBaHue HpOCKTHOfI TCXHOJIOTHH CHOCO6CTByeT pcajin3anuu



MEXIAUCIUIUIMHAPHOTO  XapakTepa KOMIIETEHIIMH, (GOpMUPYIOHNIMXCS B MpOLEcce
00y4YeHUsl aHTTTUHCKOMY SI3BIKY.

8) TexHomnorust 00y4eHHs B COTPYTHHUUCCTBE Peaan3yeT UACK B3aUMHOTO O0YYCHUS,
OCYLIECTBJISISL KaK WHIMBUIYAJIbHYIO, TAK U KOJJIEKTUBHYIO OTBETCTBEHHOCTD 32 PEILICHUE
y4eOHBIX 3a7a4.

9) UrpoBasi TEXHOJOTHS TIO3BOJSICT pa3BUBAaTh HABBIKM PAcCMOTpPEHHs psiza
BO3MOXKHBIX CIOCOOOB pelieHus] MpoOjeM, aKTUBH3UPYS MBIIUICHUE CTYACHTOB H
pacKpbIBasi JUYHOCTHBIN MOTEHIIMAI KaXI0T0 yJallerocs.

10) TexHonorus pa3BUTHS KPUTHUYECKOTO MBIILJIEHUS CIoCcoOCTBYET
GbOpMUPOBAHUIO PA3HOCTOPOHHEN JMYHOCTH, CHOCOOHOW KPUTHYECKH OTHOCUTHCS K
uHpOpMaIMU, YMEHUIO 0TOMpPaTh MH(OPMALIMIO JUIsl pEIICHUs TOCTABICHHOM 3a/1a4H.

Br16op 00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJOTUH IS JTOCTHKEHUS LEJed U pelleHus 3ajad,
IIOCTABJICHHBIX B paMKaxX ydeOHOM JuCHUIUIMHBI «Bompocel HucTOpuUM aHTIMHCKOTO
A3BIKA» O0yCIIOBJIEH MOTPEOHOCTBIO CHOPMHUPOBATH Yy  CTYJEHTOB KOMILIEKC
OOILLIEKYIbTYPHBIX KOMIETEHUUH, HEOOXOAUMBIX JUIsI OCYLIECTBICHUS MEKIMYHOCTHOTO
B3aUMOJICUCTBUSL M COTPYJHUYECTBA B YCIOBHUAX MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAallUH, a
Takke o0ecrneunBaTh TpeOyeMoe KaueCTBO O0yUEHHS Ha BCEX €ro dTamax.

@OopMbl M TEXHOJOTHH, HUCIOJIb3yeMble MJi1 OOY4YEHUSI WHOCTPAHHOMY S3BIKY,
peanu3yroT KOMIIETEHTHOCTHBIM W JIMYHOCTHO-JAESTEIIBHOCTHBIM IMOAXOJbl, KOTOpPHIE B
CBOIO O4Yepe/b, CIOCOOCTBYIOT (DOPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHUIO a) TMOJUKYJIbTYPHOU
S3BIKOBOM JIMYHOCTH, CIIOCOOHOW OCYIIECTBIATh NPOAYKTUBHOE OOILEHHE C HOCUTEISIMU
OpPYrUX KyJIbTyp; ©0) CHOCOOHOCTEM CTYAEHTOB OCYLIECTBISATh pa3IMYHbIE BUIbI
NEeSATEIbHOCTH, UCTIONb3Ys aHTJIMUCKUH SI3bIK; B) KOTHUTUBHBIX CIOCOOHOCTEN CTY/IEHTOB;
I) UX TOTOBHOCTHM K CaMOpa3BUTHUIO U CaMOOOPAa30BaHMIO, a TaKKE CIIOCOOCTBYIOT
MOBBIIICHUIO  TBOPYECKOTO  MMOTEHIMalda JIMYHOCTH K  OCYIIECTBIECHHUIO  CBOMX

poeCCHOHAIIBHBIX 00SI3aHHOCTEH.



JIucT coriacoBanusi padoueii MporpaMMbl JHCHHUILIHHBI ¢ IPYTHMH
AUCHUILIHHAME 00pa30BaTeJIbHOM MPOrpaMMbI
Ha 2018/ 2019 y4eOHbIN roa
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3. Oprann3annoHHO-MeTOAUYeCKHE JOKYMEHTHI

3.1. TexHosoru4yeckasi KapTa 00y4eHHUs JMCUMILINHE

«Bonpockl HCTOPHHU AHTJIMIICKOTO SI3BIKAY
(HaMMEHOBaHUE JUCHIUTIINHBI)
/151 o0yuyarommxcs o0pa3oBarTeIbHOM POrpaMMbI
44.03.05 Hampasienue moAroToBKU: MeAarorndeckoe oopazoBanue, kBanudukanms (6akataBp)

(Yka3aTh ypoBeHb, IU(p U HAUMEHOBAHUE HAIIPABJICHUS MOJTOTOBKH, )
HanpasnenHocts (mpoduiib) oOpazoBaTeibHOM nporpaMMbl: PycCckuii sI3bIKk U MHOCTPAHHBIN A3bIK (AHTJITUHUCKUH S3BIK) (OUHas
dbopma 00yueHust)

(ykazaTh mpoduiib/ HaUMEHOBaHUE MPOrpaMMbl U HopMy 00yUEeHUS)
(oOmmast TpyI0EMKOCTb JTUCHUILUIMHBI _4_ 3.€.)

Bcero AYJIUTOPHBIX YaCOB Bueaynu
HanmenoBanue paszienoB U TeM yacoB | Bcer | nekn | [Ipaktuu | maGop- - @DOopMBI 1 METOABI
JUCHUTUTAHBI 0 ui €CKHX X TOPHBIX KOHTPOJIS
3aHATHI | paboOT | 4YacoB
8 cemecTp
MOJIVYJIb 1. Old English Brimonnenue ynpaxxHeHuH
Tema 1. The Indo-European Family 10 2 2 8

of Languages

Tema 2. The Languages in England [ToaroTroBKa MOHOJIOTHYECKOTO

before English. 10 2 2 8 BBICKA3bIBAHUS
Tema 3. Old English Grammar. 10 2 2 8 BrimonHenue ynpakHeHu|
Tema 4. Foreign Influences on Old

10 2 2 8 Tecr

English

IIpoMeXYyTOUYHBIN KOHTPOJIb
p y p 10 2 2 8 Jlokmaz mo TemMe




MOAYJIb 2. Middle English

Tema 1. The Norman Conquest 10 2 2 8 Breimonuenue ynpaxHeHuH
Tema 2. The Reestablishment of v
) OATOTOBKA MOHOJIOTHYECKOTO

English, 1200-1500 10 2 2 8 BBICKa3bIBaHUS
Tema 3. Middle English Grammar. 10 2 2 8 R —
Tewma 4. The Renaissance, 1500-1650 | 4, 2 2 TIpeseHTams 110 TeMe
[TpoMexyTOUHBI KOHTPOJIb 10 2 2 Tecr
MOAYJb 3.Modern English
Tema 1. The Appeal to Authority, 10 2 2 8 IIOKHaI[ 10 TeME
1650-1800.
Tema 2. Language as a Mirror of

12 2 2 10 Brinonnenue ynpaxHeHUN
Progress.
Tema 3. Regional and local dialects. 22 4 4 18 Tect
HTOroBslil KOHTPOJIb 3auer

UTOoro 144 28 28 116




3.2. Conep:xaHue OCHOBHBIX Pa3/JeJiOB U TeM IMCHMILINHBI
«Bonpockl HICTOPUM aHTIIMHCKOTO SI3bIKa» U3Y4aeTCs B 8 CEMECTPE U BKIKOYAET
B ce0s 28 4YacoB MpaKTUYECKUX 3aHATUH M 116 4yacoB caMOCTOSATEIBbHOW PabOThI
oOyuaromerocsi. I3yueHune JaHHON TUCHUIUIMHBI aKTyaJIU3UPYyeT 3HAHUS CTYACHTOB,
MOJIyYeHHbIE TMPU HU3YYCHUM HMHOCTPAHHOTO s3blKa Ha MPEbIAYIIeH CTyIleHu
oOyJeHus.
Coaep:xxanue Kypca AUCHUILTHHBI

MOJYJIb 1. Old English
Tema 1. The Indo-European Family of Languages. Dialectal Differentiation.

The Discovery of Sanskrit. Grimm’s Law. Twentieth-century Discoveries. The Home
of the Indo-Europeans. German Languages. The less Distant Past: Germanic
Precursors. Entering the Historical Period: the Division of Proto-Germanic.

Tema 2. The Languages in England before English. The Romans in Britain.
The Roman Conquest. Romanization of the Island. The Latin Language in Britain.
The Germanic Conquest. Anglo-Saxon Civilization. The Names “England” and
“English.” The Origin and Position of English. The Periods in the History of English.

Tema 3. OIld English Grammar. The Noun. Grammatical Gender. The
Adjective. The Definite Article. The Personal Pronoun. The Verb. Old English
Syntax. The Resourcefulness of the Old English Vocabulary. Prefixes and Suffixes.

Tema 4. Foreign Influences on Old English. Latin Influence: Continental
Borrowing. Latin through Celtic Transmission. Latin Influence of the Second Period:
The Christianizing of Britain. Effects of Christianity on English Civilization. The
Earlier Influence of Christianity on the VVocabulary. The Scandinavian Influence: The
Viking Age. The Scandinavian Invasions of England. The Settlement of the Danes in
England. The Amalgamation of the Two Peoples. The Relation of the Two

Languages. Scandinavian Place-Names.

MOJYJIb 2. Middle English
Tema 1. The Norman Conguest. The Origin of Normandy. The Year 1066. The

Norman Settlement. The Use of French. The Use of French by the Upper Class.
Circumstances Promoting the Continued Use of French. The Attitude toward English.



French Literature at the English Court. The Diffusion of French and English. Fusion
of the Two Peoples. Knowledge of English among the Upper Class. Knowledge of
French among the Middle Class.

Tema 2. The Reestablishment of English, 1200-1500. Changing Conditions
after 1200. The Loss of Normandy. Separation of the French and English Nobility.
French Reinforcements. Provincial Character of French in England. General
Adoption of English in the Fourteenth Century. The Hundred Years’ War. The Rise
of the Middle Class. English in the Law Courts. English in the Schools. The Use of
English in Writing.

Tema 3. Middle English Grammar. Decay of Inflectional Endings. The Noun.
The Adjective. The Pronoun. The Verb. Losses among the Strong Verbs. Strong
Verbs That Became Weak. Loss of Grammatical Gender.

Tema 4. The Renaissance, 1500-1650. Changing Conditions in the Modern
Period. Effect upon Grammar and VVocabulary. The Problems of the Vernaculars. The
Struggle for Recognition. The Problem of Orthography. From Middle English to
Modern. The Great Vowel Shift. Weakening of Unaccented Vowels. Grammatical
Features. The Noun. The Adjective. The Pronoun. The Verb.

MOAYJb 3. Modern English
Tema 1. The Appeal to Authority, 1650-1800. The Impact of the Seventeenth

Century. Its Reflection in the Attitude toward the Language. Ascertainment. The
Problem of “Refining” the Language. The Desire to “Fix” the Language. An English
Academy. The Eighteenth-century Grammarians and Rhetoricians. Johnson’s
Dictionary. The Beginnings of Prescriptive Grammar. The Doctrine of Usage.
Weakness of the Early Grammarians. Attempts to Reform the Vocabulary.

Tema 2. Language as a Mirror of Progress. The Nineteenth Century and After.
Influences Affecting the Language. The Growth of Science. The World Wars. Self-
explaining Compounds. Compounds Formed from Greek and Latin Elements.

Prefixes and Suffixes. Coinages. The Influence of Journalism.



Tema 3. Regional and local dialects. American English. Characteristics of
American English, pronunciation, words, spelling, grammar. American lexicographer
Noah Webster. The History of American English. Modern variation and influence of
American English. Canadian English. Characteristics of Canadian  English,
pronunciation, words, spelling, grammar. Varieties of English. Australian and New
Zealand English. The English of India—Pakistan. African English. Creoles and
Pidgins.

3.3. MeToauyeckue peKOMEHIANUM 110 OCBOECHUIO TUCITUIINHBI

Pabouast mporpamma nucuMIUIMHBI «BOMpOCkl MCTOpUM AHTIIMMCKOTO  SI3BIKA
COCTaBJICHa C YYETOM 3HAHMUM, YMEHUU U HABBIKOB CTYJACHTOB, KOTOpbIE HU3y4aIU
WHOCTPAHHBIN SI3bIK Ha TpeniecTBytomeM starne oOyuenus. PIIJ] mpennasnadena
JUJIS1 CTYICHTOB SI3bIKOBBIX CHEIMAIbHOCTEN M1€IarOrM4eCKOro By3a.

[Ipu pabore c mnpennoxkenHot PIIJ[ ocoboe BHMMaHUE CTYAEHTHI JOJKHBI
yAeIuTh (OPMHUPOBAHUIO CIIOCOOHOCTH W TOTOBHOCTH K  MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIINH, YTO MPENOoIaraeT pa3BUTHE YMEHUN U HaBBIKOB YTEHUS U MIEPEBOJIA
TEKCTOB HA aHTJIMHUCKOM SI3bIKE, Pa3BUTHE HABBIKOB MHOSI3IYHOTO OOIIICHHUS.

K KoHIly Kypca UCTOpPHUH aHTJIMMCKOTO A3bIKA CTYIAEHTHI JOJIKHBI:

o IlocetuTh mpakTUUECKUE 3aHATHUS.
o Bnaaets undopmaireit mo nponICHHBIM TEMaM.

o Brmamerp ymeHHMEM  OCYWIECTBJIATH  JIMHIBUCTUYECKUMU  aHAIU3  TeCcTa
JIPEBHEAHTTIMUCKOTO,  CPEAHEAHTVIMMCKOTO W PAHHEHOBOAHTJUKCKOIO
MEpUOJOB Pa3BUTHS AHTJIMMCKOTO s3bIKa. BlaneTb ymMeHHeM BecTu Oeceny ¢

9K3aMCHATOPOM I10 CTHINCTUICCKUM 0COOEHHOCTSIM TEKCTOB.

o 3HaTth O HauboIee BaKHBIX HCTOPHUYCCKHUX CO6I>ITI/I$IX, ITOBJIMABIINX Ha

HCTOPHIO CTAHOBJIICHHUA COBPEMCHHOI'O AHTJIMUCKOTO SI3BIKA.

o Hwmetsb NpeaACTaBJICHUA O JOIICAINIMX J0 HAC IIaMATHHKAX ITMCbMCHHOCTH

Pa3JIN4YHbIX BPCMCHHBIX 3I10X.

o Hanwucare TeCT Mo nporaeHHOMY MaTepuany.



O 3ayeT MO HUCTOPUU AHTIUICKOTO s3bIKa BKIIOYAET B Ce€OsI BBINOJIHEHUE
TECTOBOTO 33JIaHus, padOTy HA CEMUHAPCKUX 3aHATHSIX, YMEHUE OCYLIECTBIAThH
JMHTBUCTUYECKUH aHATIN3, OTBET HA TEOPETUUYECKUI BOMPOC 10 KYpCYy.

BHeayauTopHble 3aHATHS MPEANOJAralOT CaMOCTOSITEIbBHOE  BBIOJHEHUE

ynpamHeHHﬁ, YTCHUC U IICPCBOA TCKCTOB TEMATHYE€CKOM HAIIPaBJICHHOCTH.

4. KOMIIOHEHThI MOHUTOPHHIA Y4eOHBbIX JOCTH:KEHHI 00yYAr0IIHXCS
TEXHOJIOTUUYECKAS KAPTA PEUTUHT A JIUCHUTLJIUHBI

HaumenoBanue Hanpagnenue nmoaroToBku u ypoBEHb KomnuecTBo

TV CUUTUTUHBI 00pa3oBaHuUs 3a4ETHBIX €IUHUII
(OakamaBpuar, MarucTparypa,
acIMpaHTypa)

HanMeHoBaHue nporpaMMbl/ Ipoduis

«Bormpocsl uctopuu | 44.03.05 [lenarornyeckoe oOpazoBaHue

AHTJIMIICKOTO SI3BIKAY (OakaaBp)

Pycckuit 13pIK U ”HOCTPAHHBIN SI3BIK

(aHrTUUCKUIM SI3BIK)

CMeskHbIe TUCHUIUINHBI 10 Y4eOHOMY INIaHY
[IpenmectByromme: MHocTpanHbii s3bIK. THOCTpaHHbIN sA3bIK. [IpakTHueckuii Kype
IIpakTyeckass rpaMMaTHKa aHIJIMMCKOrO s3bIKa. l[IpakThka NHCEMEHHOW peun Ha
AHTJIMMCKOM SI3BIKE

[Tocnenyroume: AHAUTUTHYECKOE YTCHHUE (AHTTUHUCKUH S3bIK). BU3HEC-KOMMYHHUKAUKA Ha
aHrnmickoM s3bike. JIunrsoctpanosenenue (Benukobpuranus, CILIA). MexkynsTypHas
KOMMYHUKaIus. [IpakTukyM mo nepeBojy (aHTIHICKUHN SI3BIK)




BA30BBIN MOJIYJIb Ne 1

Komnuectso 6amtos 100 %

®opma paboThr*

min max
BrinonHenue ynpaxHeHU
Texymas padora PaboTa Ha 3aHsITUN 10 20
MoHomorunueckoe
BbIcka3piBaHue/ [ [pe3enTann 10 20
ust/Jloknan
Tect 10 20
[IpoMeXyTOUHBIN
PEUTUHT-KOHTPOJIb Hlorran 10 20
Htoro 40 80
BA30BbIM MOJIYJIb Ne 2
Komungectro 6amtos 100 %
dopma paboThI* .
min maxXx
BrinonHeHnue ynpaxHEeHUN
Texymas pabora PaboTa Ha 3aHsTHH 10 20
MoHomornyeckoe
BbIcKa3bpiBaHue/[IpesenTann 10 20
ust/Jlokman
HpVOMe)KyTOLIHBII/I Tecr 10 20
PEUTUHT-KOHTPOIb
Htoro 30 60

BA30BBIN MOJIYJIb Ne 3

KonnuectBo 6amtos 100 %

min max
BrinonHeHue ynpaxHeHUN
Texymas pabora Pabora Ha 3aHsaTUM 10 20
MoHomoruyeckoe
BbIcKa3biBaHue/ [ [pesenTann 10 20
us/Jloknan
Tect 10 20
HvaMeH(YTO‘-IHLII/I Jauer 15 25
PEUTUHT-KOHTPOJIb
Htoro
45 85
Hrtorossiii MOIyJTb
Conepxxanue ®opma paboTh™ KonuyectBo 6amios 25 %
min max
3auer 15 25
Hroro 15 25

CooTBeTcTBHE PEUTHHIOBBIX 0AJIJIOB M AKAJAEMUYECKOM OLEHKM:




Obuwee Koauuecmeo

Axademuueckas

HAOpPaHHBIX OANN08* OyeHKa
60— 72 3 (Y10BJIETBOPHTEIBHO)
73— 86 4 (xopo1o)
87— 100 5 (oTJIMYHO)




5. Kapra autepaTypHOro odecne4eHusi JUCHUILITHHbBI
(BKJII0Yas DJIEKTPOHHBIE PeCypPChl)
«Bonpochbl HCTOPHUH AHTJIMHACKOI0 SI3bIKA»
(HaMMeHOBaHUE JUCIUTIUHBI)

st o0ydyaromuxcs o0pa3oBaTe/ibHOI MPOrPaMMBbI
44.03.05 Ilemarornueckoe oOpa3oBaHue , KBaauduKaius 6akaaaBp

(Yka3aTh ypoBeHb, (P ¥ HANMEHOBAHUE HAIIPABJICHUS TIOJITOTOBKH, )
Hanpasnensocts (1poduiib) 00pa3oBaTeabHON MporpaMmbl: PYCCKM SI3BIK M HHOCTPAHHBIN SI3BIK (AHTIIMHACKUN SI3BIK), hopma
00yYCHHS OYHAs
(ykazaTh mpoduiib/ HaMMEHOBaHUE MPOrpaMMbl U hopMy 00ydeHUS)

HaumenoBanmue MecTo XpaHeHHUs1/ JJIEKTPOHHBIH apec Koua-Bo
IK3EMILISIPOB/
TOYEK J0CTyNAa

OcHoBHas JuTeparypa

Npanosa , N.II. [IpakTUKyM 1O UCTOPUU aHTJIIMHCKOTO SI3bIKA Y3(1), AHJI(4) 20
: YueOnoe nocooue/ U.I1. UBanosa , T.M. bemnsena, JI.I1.
YaxosH. - CII6.: Jlans, 2000. - 160 c.

Baugh, Albert C., and Thomas Cable. 2002. A history of the Kadepa MHOCTPaHHBIX S3bIKOB 1
English language. Fifth edition. London: Routledge.

Ilyish 2007 - llyish B.A., History of English Language. L., 2007 Kadepa UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB 1
2) 193 5k3. 3) 150 k3. 4)

Ivanova 2008 - lvanova L.P., T.M. A Reader in Early English. Ka(eapa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB 1
L., 2008.

Rastorgueva 2008 - Rastorgueva T.A., History of English. M., Kadeapa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB

2008.

Sizov 2007 - Sizov K.V., Fridman H.H., A Concise History of Kadeapa MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

the English Language. Gorky, 2007

JlonmoJIHMTEIbHAA JJUTEPATYPA

The Cambridge History of the English Language. In 5 vol. kadepa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB




Miller D.G. External Influences on English: From its
Beginnings to the Renaissance. Oxford Uni-versity Press,
2012.

Kadeapa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB

Miller D.G. English Lexicogenesis. Oxford University Press,
2014,

Kadeapa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB

The Cambridge History of the English Language. In 5 vol. //
http://fl-teaching.ru/forum/50-166-1

Freeborn D. From Old English to Standard English: A Course
Book in Language Variation across Time. University of
Ottawa Press, 1998.

Miller D.G. English Lexicogenesis. Oxford University Press,
2014.

Miller D.G. External Influences on English: From its

Beginnings to the Renaissance. Oxford Uni-versity Press,
2012.

Ivanova L.P., T.M. A Reader in Early English. L., 2008.

Ilyish B.A., History of English Language. L., 2007
Rastorgueva T.A., History of English. M., 2008.

Sizov K.V., Fridman H.H., A Concise History of the English
Language. Gorky, 2007

Apakun  B.J[. HUcropua  asrmmiickoro  s3pika.  M.:

[Ipoceemenwne, 1985 u np. uzganus //



http://fl-teaching.ru/forum/50-166-1

http://list-english.ru/pdfschools/Hist1.pdf

Unbnmt B.A. Uctopusi anrnwmiickoro sizpika. M., 1958 //
http://padaread.com/?book=17977

Cvupauukuit A.W. JIpeBHeanrnuiickuii s3bIk. M., 1998.
Cmupauikuii AWM. Jlekiuyu no MCTOPUU aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
(cpenHuit U HOBBIN Tiepuoa). M., 1998.

NBanoBa WN.I1., Yaxosn JLII. McTtopusa aHTIMHCKOTO S3BIKA.
CII6., 1998.

Aunexkceesa JI.C.[IpeBHeanrmuiickuii si36IK. M., 1971.

NBanosa N.II., bemsea T.M., Haxosn JLII. IIpaktukym mo
ucTOpuu aHrmickoro sizpika. CII16., 2001.

JIuackuii  C.C. COOpHHMK YHOpaXHEHUH IO HCTOPHUH
aHTInicKoro A3eika. JI., 1963.

Cmupauukuit A.M. XpectomaTusi o UCTOPUU AHTIIMKACKOIO
si3p1ka. M.: Akagemus, 2008.

ApcenbeBa M.I'., banmamosa C.II., bepkos B.II., ConoBbeBa
JLH. BBenenune B repmanckyio dumnonoruto. M., 2000 //
http://padabum.com/d.php?id=40542

Bbpynuep K. Wctopus anrnmiickoro si3bika B 2-x TT. M., 2003.




Pecypcenl cetu UaTepHeT

Texts:

Old English:
http://www.georgetown.edu/labyrinth/library/oe/oe.html
Chronicles: http://jebbo.home.texas.net/asc/frame.html

OTA: http://ota.ahds.ac.uk/

Middle English:
http://www.georgetown.edu/labyrinth/library/me/me.html
Early Modern English and Modern English:
http://etext.lib.virginia.edu/

and: http://onlinebooks.library.upenn.edu/authors.html
Modern corpora are freely usable on the net using their search
engines:

BNC: http://thetis.bl.uk/
Childes:http://childes.psy.cmu.edu/data/local.html

Michigan Corpus: http://www.hti.umich.edu/m/micase/
Audio

http://www.wwnorton.com/nael/noa/audio.htm
www.engl.virginia.edu/OE/Beowulf.Readings/Prologue.html
www.courses.rochester.edu/higley/ENG201/caedmon.html
Manuscripts/writing

www.omniglot.com/writing/runic.htm
www.bl.uk/whatson/exhibitions/lindisfarne/ttp.html
http://www.exeter-cathedral.org.uk/Gallery/Library/L01.html
http://image.ox.ac.uk

www.snake.net/people/paul/kells.

OE Dictionaries
http://beowulf.engl.uky.edu/~kiernan/BT/Bosworth-
Toller.htm
http://www.ling.upenn.edu/~kurisuto/germanic/oe_clarkhall_a
bout.html




http://www.ling.upenn.edu/%7EKkurisuto/germanic/oe_bright
glossary.html

OE Grammar and pronunciation
http://www.wmich.edu/medieval/research/rawl/IOE
http://www.ucalgary.ca/UofC/eduweb/engl401/grammar/inde
X.htm
http://www.ucalgary.ca/UofC/eduweb/engl401/lessons/pronu
ncl.htm

HNudopmManmuoHHbIe CIPABOYHbIE CHCTEMbI

1. «Britannica» http://www.britannika.com

. « High Beam Encyclopedia» http://www.encyclopedia.com

. «Encyclopedia Article Center» http://encarta.msn.com/artcenter/

. «Questia: The Online Library of Books and Journalsy» http://www.questia.com
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. «Infoplease Encyclopedia» http://www.infoplease.com/encyclopedia/







6. KapTa MaTepuajbHO-TEXHHYECKOI 0a3bl TUCIIUINIMHBI
«BoIpOoCkl HCTOPHY AHTIIUHCKOTO SI3BIKA
(HauMEHOBAaHUE TUCITUTIIINHBI)
st 00ydyaromuxcs 00pa3oBaTe/IbHOM MPOTrPaMMBbI
44.03.05 [Tenaroruueckoe odpazoBanue (0akamsaBp)

(yka3ate ypoBeHb, (P 1 HANMEHOBAHNE HAIIPABIICHUS MTOATOTOBKH, )
HamnpaBnenHnocTs (mpoduins) 00pa3zoBaTeNbHON MIPOTpaMMBbl: PycCkuii SI3bIK 1

MHOCTPAHHBIN S3bIK (AHTJIMIUCKHI SI3BIK)
(yxa3zatb npo¢uiib/ HAMMEHOBaHHE NIPOTPaMMBbl B GOpMY 00yUEHHsT)

Ayauropust O6opynoBanue
(HarasiAHbIE MOCOOUS, MAKeThI, MOJIeJIN, JJa00OpaTOpHOe
o0opy10BaHMe, KOMIILIOTEPHI, IPOEKTOPbI, TH(POPMAITMOHHbIE
TEXHOJIOTMH, IPOrPaMMHOe o0ecriedyeHue 1 Jp.)

AyauTopuu AJi NPAKTUYECKHUX (CEMUHAPCKUX)/ Ia0OPAaTOPHBIX 3aHATUI

y4eOHbIE HoytOyx
AyIUTOpHUH MHTCPAKTHUBHAs JOCKa
(prIOIOrMIEcKoro | ppoexTop
bakynbTeTa
TeneBuzop
Ne 3-38 Hoytbyk
WHTEpPaKTUBHAS J0CKa
MIPOEKTOP

MarHuTo(QoH




JIucT BHeceHUs1 U3MEHEeHU I
JlomoyiHeHUs U M3MEHEHHs B yueOHo# mporpamme Ha 2018/2019 yueOHsbIi roa
B pabouyto mporpamMMy BHOCSTCSI CIIEAYIOIINE U3MEHEHUS U TOTIOTHCHHUS .

1. B «Kapre nurepatypHOro ooOecrnedeHus IUCLUIUIMHBD) JOIOJIHEH CIHCOK
MHTEPHET-PECYPCOB U CIIPABOYHBIX HHTEPHET- CUCTEM.



MUHUCTEPCTBO OBPA3OBAHMS U HAYKH POCCUMCKOM
OEAEPAIINU
(enepanbHOE TOCYAAPCTBEHHOE OIOKETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKICHUE
BBICIIIET0 00Opa30BaHUs
«KpacHosipcKkuil rocy1apcTBeHHbIN NeAAroru4eCKuil yHMBEepCUTET
um. B.II. Acra¢pbeBa»

dunos0ruIecKuit paxkyabTeT

Kadenpa-pazpaborunk kadeapa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

YTBEPXJIEHO OJZIOBPEHO

Ha 3ace/laHuu Kadeapbl Ha 3ace/laHuy HAy4YHO-METOMYECKOTrO
[Tpotokon Ne 11 COBETA HANPABJICHUS

oT «21» utonsa 2018 r., [Tporokon Ne 10

3aB. kadeapoii oT «25 » urons 2018 .
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®OH/I
OINEHOYHBIX CPEACTB
JUISL TIPOBEICHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS M IIPOMEKYTOUHOM aTTECTAllMA O0yJaroITuXCs
Bonpockl HICTOpHH aHTJIMMCKOTO SI3BIKA
(HaMMEHOBaHWE JUCIUIUIMHBI/ MOTYJIS/BUAA TIPAKTHUKH )

Hanpagnenue noarotToBku:
44.03.05 Ileoacoeuueckoe obpazosarue

Hanpasnennocts (mpoduiis) oOpa3oBaTeabHON IPOTPaMMBL:
«Pycckutl 301k u UHOCMpaHHbBLIL A3bIK (AHSTUNCKUL A3bIK) »

KBaIM(PUKALIMS (CTETICHb):
baxanasp

CocraBurens: Jlynuna C.IL.,k.¢.H., qomneHT Kadeapbl HHOCTPAHHOTO S3bIKa



1. Haznauyenue ¢oHIa OLIEHOYHBIX CPEACTB
1.1. Heanto cozmganuss ®OC npucrumiamHbl «Bomnpockl UCTOpPUM aHTIMHCKOTO
SI3BIKAY SIBIISCTCS YCTaHOBJICHUE COOTBETCTBUS y4eOHBIX JIOCTHKECHU I
3aIJIaHUPOBAHHBIM pe3ysibTaTam 00yueHus u TpeOOBaHUSIM OCHOBHOM
npodeccuoHanbHOM 00pa30BaTEIbHON MIPOrpaMMBI, pabouel MPOrpaMMBbl TUCITUTUINHEI.
1.2. ®OC no gucuumuirHe «Bompocel HCTOPUM AHTIIMHCKOTO SI3bIKa» PEIIAET
3aJauM.
® T[IOBBIIICHUE YPOBHS MPAKTUYECKOTO BIAJCHUS HHOCTPAHHBIM (QHTJIUHUCKUM) SI3BIKOM.

® VYIOpaBJIICHHE MPOLECCOM MPUOOPETEHUsI 00Yy4alolMMU HEOOXOIUMBIX 3HAHUM,
yYMEHUH, HaBBIKOB U (POPMUPOBAHUS KOMIIETeHIH, onpeneneHubix B ®I'OC BO
«O0pa3zoBaHre W TEeAarormueckrue HayKu» II0 HampaBlICHUIO OakajgaBpuaTa
44.03.05 «Ilemarorunueckoe obOpa3oBanue», HampaBnenHocts (mpoduiib)
0o0pa3oBaTeNbHOM MPOTpaMMbl:  «Pycckuti A3bIK U UHOCMPAHHLIU — A3bIK
(anenutickutl sA3vlK)»

e ynpasieHue nponeccoMm aoctxenns peanuzanuu OIIOIT BO, onpeneneHHbIX B
BHJIe HA0Opa KOMITETEHUIU;

® OIICHKA JOCTHKEHUN 00yUJarOIIUXCs B MPOIECCe N3YUCHHS UCITUTIIIMHBI C
OTIPE/ICIICHUEM PE3YIbTAaTOB U IJIAHUPOBAHKUE KOPPEKTUPYIOITUX MEPOTIPHUATHI;

e o0ecreueHre COOTBETCTBHS PE3ylbTaTOB OOydeHHs 3adadyam  Oymymiein
Mpo()eCCUOHATBEHOMN IESITEIIBHOCTH Yepe3 COBEPIIICHCTBOBAHUE TPAAUIIMOHHBIX U
BHEJIPEHNE NHHOBALIMOHHBIX METOJ0B O0Oy4YeHHUsI B 00pa3oBaTeIbHBIN Mpoliecc;

1.3. ®OC pa3zpaboTaH Ha OCHOBAaHHUH HOPMATUBHBIX TOKYMEHTOB:

- (deaepanbHOTO TOCYAApPCTBEHHOTO 00pa30BaTEIBLHOTO CTaHIApTa BBICIIETO
oOpa3oBaHus 10 HanpasiaeHUIo ToAroToBKU 44.03.05 [ledacozuueckoe obopasosanue,
Hanpasnennocmo  (npochuns) obpazosamenvrou _npocpammsi. "Pycckuii  s3vik U
UHOCMPAHHBLU A3bIK (aneautickull A3u1K) ", keanugukayus (cmenenv)oakanasp,

- o0pa3oBaTeNbHOM MPOTrPaMMBI  BBICIIETO OOpa3oBaHUS II0  HAMNPABJICHUIO
noarotoBku  44.03.05 [ledacocuueckoe obpazosaniue,

Hanpasnennocmo (npochunv) obpaszosamenvrou npocpammsl. "Pycckuil s3vik U
UHOCMPAHHBLU A3bIK (aneautickull A3u1K)", keanugurkayus (cmenenv)oakanasp,

-Tlonoxenuss o QopmupoBanuu ¢GoHAA OIEHOYHBIX CPEACTB I TEKYIIEro
KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH, TIPOMEKYTOUYHON M MTOTOBOM aTTECTAIIMH OOYYAIOIIUXCS TI0
o0Opa3oBaTebHBIM MPOrpaMMaM BBICIIETO0 00pa30BaHMS — MporpaMMaM OakajlaBpuarta,
mporpaMmaM CHEIUaINTeTa, MporpaMMaM MarucTparyphl, IporpaMmaM TOJATOTOBKH
HayYHO-TICAArOTMYEeCKUX KaJpoB B aCHUpPAHType B (elepasbHOM TOCYJapCTBEHHOM
OIO/DKETHOM 00pa30BaTEIbHOM YUYPESKJICHUH BBICIIEro oOpa3oBaHus «KpacHospckuii
rocyJapcTBeHHbId mnenaroruyeckuii ynupepcutrer um. B.II. AcradreBa» u ero
bunuanax.

2. Ilepeuenb kommnereHuuil, ¢opMupyeMbiXx B TMpolecce HU3yYeHHUS
AUCUMILTHHBI «Bonmpochbl HCTOPUH AHTIJIMHCKOI0 S3BIKAY




OK-4 — cnoco6HOCTh K KOMMYHHUKAIIMU B YCTHOM M MHUCbMEHHOM (hopMax Ha pyCCKOM U

HHOCTPAHHOM A3bIKaX MIJIA PCHICHHA 3add4 MCKIIMYHOCTHOIO MW MCKKYIILTYPHOI'O

BBaHMOHGﬁCTBHH;

OK-6 — cmocoOHOCTH pa6OTaTI) B KOMAHAC, TOJCPAHTHO BOCIIPHUHHUMATL COLIMAJIBHBIC,

KYJBbTYPHBIC U JIMIYHOCTHBIC PA3JINYUA;

[IK-4 — roToBHOCTh peanu30BbIBaTH OOpa30BaTEIbHBIE MPOTPAMMbI MO Y4E€OHBIM

npeaMecTaMm B COOTBCTCTBUHU C Tpe6OBaHI/I$IMI/I O6p330BaTeJIBHBIX CTaHAapTOB.

3. @®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB /JIsl IPOMEKYTOYHOM aTTecTAlluN

3.1. ®OoHBI OLIEHOYHBIX CPEJICTB BKIIOYAIOT: BOMIPOCHI K 3a4ETy.
3.2. OneHoYHbIE CpeICTBA
3.2.1. OuenouHoe cpeAcTBO Bompockl k 3a4ery
KpuTtepun onieHnBaHusA 10 OLEHOYHOMY CpeaCTBY Bonpock! K 3aueTy

[IponBuHYTEIN YpOBEHB | ba3oBbIl ypOBEHB [Ioporoseiii ypoBEHBb
c(OpPMHPOBAHHOCTHU c(hOpPMHUPOBAHHOCTH | CPOPMUPOBAHHOCTH

DopMHUPYEeM | koMmmeTeHIIHIA KOMITCTCHITUIA

13
KOMITETEHIIN
" (87-100 6ammoB) (73-86 OamnoB) (60-72 6amioB)
OTJINYHO/3aYTEHO XOpOILI0/3a4TEHO YAOBJIETBOPUTENBHO/3a
YTCHO
OK-4 OO6yuaronuiics OOGyuaronuiics OOGyuaronuiics
CIIoCOOEH Ha BBICOKOM | CIIOCOOEH Ha | cioco0eH Ha
YpPOBHE CHOCOOEH K | JOCTaTOYHO yIOBJIETBOPUTEIHHOM
KOMMYHUKAIINH B | XOpoIleM YPOBHE | ypOBHE  CHOCOOEH K
yCcTHOM  ¢opMe  Ha | criocoOeH K | KOMMYHUKAITUU B
WHOCTPAHHOM  SI3bIKE | KOMMYHUKAITUU B | ycTHOUM  ¢opMe  Ha
JUIST  penieHus 3a7ad | ycTHOM  ¢GopMe Ha | MTHOCTPAHHOM  S3BIKE
MEXJTMIHOCTHOTO ¥ | ”HOCTPAHHOM SI3BIKE | 11~ pEUICHUs  3ajad
MEXKYIbTYPHOTO JUTSL peIICHUs 3a/ad | MEKJIMIHOCTHOTO U
B3aMMOJICUCTBHUS. MEXJIMYHOCTHOTO ¥ | MEXKKYJBTYPHOTO
MEXKYIbTYPHOTO B3aMMOJICUCTBHUS.
B3aUMOEUCTBHUSL.

OK-6 OO6yuaronuics OO6yuaronuiics OOGyuaronuiics
CcriocoOC€H Ha BBICOKOM | CITIOCOOEH Ha | CrocoOeH Ha
ypOBHE paboTaTh B | JOCTATOYHO yIOBIIETBOPUTEIIHHOM
KOMaHJIe, TOJICPAHTHO | XOPOIIIeM YpOBHE | ypOBHE  paboTaTh B
BOCITPHHUMATh paboTaTth B KOMaHJE, | KOMaHIE, TOJCPAHTHO
COIIMAJIbHBIE, TOJICPAHTHO BOCIIPHHUMATh
KyJIbTYpPHBIC U | BOCHPUHUMATh COIIMAJIbHEBIE,
JUYHOCTHBIE COIIMAJIbHEBIE, KyJIbTYpPHBIC u

KyJIbTYPHBIC u




pa3Iuyus; JTMYHOCTHBIE JMYHOCTHBIE Pa3IndWs;

pa3Iuuus;

I1K-4 OO6yuaronuiics OOGyuaronuiics OOGyuaronuiics HE
MOJTHOCTBIO TOTOB | BIIOJTHE TOTOB | TOTOB CaMOCTOSITEIIEHO
pean30BBIBAThH pea30BHIBAThH pean30BBIBAThH
o0Opa3oBaTeIbHBIC o0Opa3oBaTelbHbIC o0Opa3oBaTelIbHbIC
IPOTPaMMBI O | TPOTPaMMBEI 10 | IPOTPaMMBI 1o
y4eOHBIM TIpeIMETaM B | YI€OHBIM TIpeIMETaM | yAeOHBIM MpeIMeTaM B
COOTBETCTBHUH C|B COOTBETCTBUU C | COOTBETCTBHHU C
TpeOOBAHHUSIMU TpeOOBaHUSIMU TpeOOBaHUSIMU
o0Opa3oBaTeIbHBIX 00pa3oBaTEIbHBIX 00pa3oBaTeNbHbIX
CTaHJIapTOB CTaHIapTOB CTaHIapTOB

4. ®oH OLIEHOYHDBIX CPpEaACTB VI TEKYIIEIro KOHTPOJIA YCIIEBAEMOCTH

4.1. @oHIBI OLEHOYHBIX CPEACTB BKIIOYAIOT:

BBIIIOJTHEHUE YIIPAXKHECHHUM, TECTHI,

IIOoAT0OTOBKAa MOHOJOI'MYECKOI'O BBICKa3bIBaHMA/ MMPE3CHTAOINN WJIN AOKJIaJia 110 TCMC.

4.2. O1ieHOYHbIE CPEICTBA
4.2.1. OieHOYHOE CPEACTBO Y IPAKHCHHUS, TECTHI

Kpurepuu oueHuBaHHUSA 1O OLEHOYHOMY CpeACTBY BhINOJHEHUE YIPAXKHEHUM,

TECTHI
[IponBUHYTHIN ba3oBbIi1 ypOBEHB [Toporoselii ypoBEeHb
YPOBEHb c(hOpPMHPOBAHHOCTH | CPOPMUPOBAHHOCTH
DOpMHUPYEM | chopMHPOBAHHOCTH | KOMIIETEHITHIA
bIC KOMITIETECHUNU
KOMITCTCHIIN
U (87 - 100 6amoB) (73 - 86 GamnoB) (60 - 72 6amioB)
OTIINYHO/3aYTEHO XOpOIII0/3a4TEHO YIOBIIETBOPUTEIHHO/3aUTE
HO
OK-4 OOyuaromuiicsa Ha OOyuaromuiics B OOyuatomuiicst B
BBICOKOM YPOBHC OOJIBIITMHCTBE OCHOBHOM CITOCOOEH K
crioco0eH K CJIydaeB coCOOEH K | KOMMYHHKALUH
KOMMYHHKAIH KOMMYHUKAIAH MUCbMEHHOU (hopMe Ha
MChbMEHHOU hopme .
HA HHOCTDAHHOM MUCbMEHHON (hOpME | HHOCTPAHHOM SI3bIKE.
S3EIKE. Ha UHOCTPAHHOM
SI3BIKE.
4.2.2. Kpurepun OLICHUBaHUS «IToaroroBka MOHOJIOTUYECKOTO

BBICKA3bIBAHUS/TIPE3CHTAIIMM WJIA JIOKJIaJa 1O TEMEe» CM. B TEXHOJOTUYECKOW KapTe
pediTuara B pabodeil mporpaMMe AMCHHUILUIMHBI «BoOmpockl MCTOpWMU aHTIUHCKOTO

SI3BIKAY,




Kpurepuu onieHuBaHus

KonuuectBo
O0aJuIoB
(BKJIaz B
pEUTHHT)

IIOATrOTOBKA
JOKJIaga I1o
TEMC

3ajiaHuE MOJHOCTHIO BBITIOJIHEHO: TEMa PacKphITa
B 3aJlaHHOM OOBEME (BCE NEPEUYUCICHHBIE B
3aJlaHMd  aCMeKThl  ObUIM  pacKphIThl B
BbICKa3piBaHUM). COLMOKYJIBTYpHBIE  3HaHUSA
HCIIOJIb30BaHbl B COOTBETCTBUU C CHUTYalHEM.
Hcnonszyemsiit JIEKCUKO-TPAMMATUYECKU I
Marepuan COOTBETCTBYET MOCTaBJIEHHOM
KOMMYHUKAaTUBHOM  3amade.  OOywarouuiics
JEMOHCTPUPYET OOJBIION CIOBAapHBIM 3amac u
BJaJICHUE pPa3HOOOpPa3HBIMU I'PaMMaTHYECKUMHU
CTpyKTypamu. JlomylieHbsl OTAENbHbIE OLINOKH,
KOTOpbIE HE 3aTPyIHSIOT ITIOHUMAaHHUeE.
Jlorn4HOCTH BBICKa3bIBaHUS co0moieHa:
BCTYIUICHHE, OCHOBHast uHdopmarus,
3akinroyeHue.  CpeacTBa  JIOTMYECKOM — CBSI3M
aJeKBATHHI IMOCTABJICHHOM 3ajade u
Pa3HOOOpa3HBbI.

20

3aJjaHie BBIMOJHEHO YACTUYHO: TEMa PacKphITa
HE B NIOJIHOM 00bEMe. COLMOKYJIbTYPHBIE 3HAHUS
B OCHOBHOM MHCIIOJIb30BAHBI B COOTBETCTBUU C
CUTYyalLUEN. Hcnonb3zyemsiit JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYeCKUI Marepuall B LEJIOM
COOTBETCTBYET MOCTABJICHHOM
KOMMYHUKaTHUBHOW 3amade. Ho oOyuaromuiics
JiemaeT  S3bIKOBBIC OIIMOKA WJIM JOIMYCKaeT
SI3bIKOBBIC OIIMOKH, 3aTPYIHSIONIME TOHUMAHHUE.
JlornuHOCTH BBICKA3bIBAHMS BIIOJIHE COOJIIOCHA!
BCTYIUICHUE, OCHOBHast nH(opmarus,
3akimoueHne. CpeacrtBa  JIOTMYECKOM — CBA3U
aJICKBATHBI IIOCTaBJICHHOM 3ajaue, HO
OJTHOOOPA3HBI.

15

3ajaHue BBIMOJHEHO YaCTUYHO: TEMa PACKpPbITA B
OTPAaHUYCHHOM  00BEME,  COIMOKYJIbTYPHBIC
3HAHHWS MaJi0 MCIOJb30BaHbl. JleMOHCTpUpyeT
OTPAHUYEHHBIN CJIOBAapHBIMA 3aIac, B HEKOTOPBIX
CIy4asiX HEIOCTATOYHBIA I  BBINOJHEHUS

IOCTaB JICHHOU 3a7a4uH. JlornuHocTh
BBICKA3bIBaHU HE BITOJIHE coOJroeHa:
BCTYILJICHUE, OCHOBHAaA uHpopMmarus,

3akiroueHre. CpencrBa  JIOTUYECKOM — CBSI3U

10




HeaeKBAaTHEI [IOCTaBJIEHHOM 3azade 51
OJTHOOOPA3HHI.

MakcuMaabHbIN 0al 20

KpnTepnn OIICHUBAHUA mo OLHCHOIYHOMY CpeacrTBy. COCTaBJICHHUC

KOHCIIEKTOB/TE3HCOB

6. OneHo4HbIe cpeACTBa (KOHTPOJIBHO-U3MEPHUTEIbHbIE MATEPHAJIbI)

IIpuMepsbI ynpaKHeHUH 1JIA NPAKTHYECKUX 3aHATHI

Old

What are some instances of recent changes in English? Discuss whether they are
internal or external changes.

How can we stop or encourage language change? Think of an actual example.
Look at four ‘weird’ words
(http://www.quinion.com/words/weirdwords/index.htm) and decide who first
used them and when they come into English by consulting the OED.

How would you go about figuring out how many words you know (actively)?
Describe very briefly how English differs from another language you speak or
know

something about.

Look at the sentence below from the beginning of Bede’s Ecclesiastical History
of the English People. The £ and c represent the short a, as in cat, the J a th, as
in then, and the 7 is short for ‘and’. Guess, on the basis of the word-by-word
gloss, which Modern English words are later loanwords. Check the OED to see if
you are right:

English



Arest me wes fultumiend 7 lareow se arwurda abbad Albinus, se was wide gefaren 7
gelered, 7 was betst gelered on Angelcynne.

Word-by-word gloss

Earliest me was assistant and teacher the honorable abbot Albinus who was widely
traveled and learned, and was best scholar in England.

Modern English

‘My first assistant and teacher was the venerable abbot Albinus, a man who had traveled
much and studied, and was the best scholar in England’. (from Miller 1890)

e Using the Old English text and its translation below (from King Alfred’s version
of Orosius), try to identify a few subjects, objects, indirect objects, and
prepositional objects (dative and accusative). What Modern English words might
bude and peah be related to? Note that the c represents the short a, as in cat, and
the d and p both represent th.

Old English

Ohtere s&de his hlaforde, Elfrede cyninge, pat he ealra Nordmonna norpmest bude.

He cwad pat he bude on pam lande norpweardum wip pa Westsa. He sede peah pat
peat land sie swipe lang norp ponan; ac hit is eal weste, buton on feawum stowum
styccemelum wiciad Finnas.

Word-by-word

Ohtere-NOM said-S his lord-DAT Alfred-DAT king-DAT that he all-GEN Norsemen-
GEN

Northost lived-S. He said-S that he lived-S on that-DAT land-DAT northward along the
Westsea. He said-S however that that land-NOM is very far north from-there, but it is
all waste, except-for few-DAT places-DAT here-and-there live-P Finns-NOM (i.e.
Sami).

Free translation

Ohtere said to his lord, King Alfred, that he of all Norsemen northmost lived. He said
that he lived in that land northward along the Westsea (sea to the west of Norway). He
said, however, that that land is very far north from there, but that it is all a wasteland

except in a few places where Sami live (nomadically) here and there.



TecTbl

1. When was the Roman withdrawal from Britain?
a) 449 b) 436 c) 450
2. When does Alfred become King of Wessex?
a) 845b) 860 c) 871
3. The Venerable Bede publishes *The Ecclesiastical History of the English People’
in Latin.
a) 731b) 742 c) 738
4. The Anglo-Saxon settlement of Britain begins
a) 445 b) 449 c) 456
5. Roman invasion of Britain under Julius Caesar
a) 55 BC b) 50 BC c¢) 68 BC
6. English replaces Latin as the medium of instruction in schools.
a) 1348 b) 1452 ¢) 1390
7. The Great Vowel Shift begins.
a) ¢.1450 b) ¢.1400 c) c. 1300
8. The Black Death kills one third of the British population.
a) 1340-45 b) 1350-55 c¢) 1349-50
9. Wyclif publishes his English translation of the Bible.
a) 1275b) 1375 c) 1384
10.Chaucer begins the Canterbury Tales
a) 1392 b) 1388 c¢) 1360
11.William Tyndale translates the New Testaments
a) 1500 b) 1510 c) 1525
12.Shakespeare born
a) 1564 b) 1610 c) 1616
13.Publication of the first daily, English Language Newspaper, the Daily Courant, in
London
a) 1702 b) 1707 c) 1525



14. Noah Webster publishes his dictionary
a) 1818 b) 1820 c) 1828

15. British Broadcasting Corporation founded
a) 1887 b) 1922 c) 1920

1. The ultimate origins of the English language lie in which language family?
(@) Indo-European
(b) Latin
(c) North American
2. What is another name for Old English?
(a) Middle English
(b) Anglo-Saxon
(c) Celtic
3. Which one of the following texts was composed during the Old English period?
(@) The Canterbury Tales
(b) Beowulf
(c) Fyrst Boke of the Introduction of Knowledge
4. During the Middle English period, many words were borrowed from which two
languages?
(a) Celtic and Old Norse
(b) Urdu and Iroquoian
(c) Latin and French
5. Published in 1604, the first monolingual English dictionary was
(a) Nathaniel Bailey's Universal Etymological Dictionary of the English
Language
(b) Samuel Johnson's Dictionary of the English Language
(c) Robert Cawdrey's Table Alphabeticall
6. Which Anglo-Irish writer proposed the creation of an English Academy to

regulate English usage and "ascertain” the language?



(a) Jonathan Swift
(b) Samuel Johnson
(c) Oliver Goldsmith
7. Who published the book Dissertations on the English Language (1789), which
advocated an American standard of usage?
(a) Noah Webster
(b) John Webster
(c) Daniel Webster
8. Which late-19th century novel introduced a colloquial prose style that
significantly influenced the writing of fiction in the U.S.?
(a) The Adventures of Tom Sawyer by Mark Twain
(b) Adventures of Huckleberry Finn by Mark Twain
(c) Oroonoko, or the Royal Slave by Aphra Behn
9. The Philological Society's New English Dictionary on Historical Principles,
begun in 1879, was eventually published under which title in 1928?
(a) Roget's Thesaurus
(b) The King's English
(c) Oxford English Dictionary
10.During which decade did the number of speakers of English as a second
language exceed the number of native speakers for the first time?
(a) 1920s
(b) 1950s
(c) 1990s

TeMbI TOKJIa10B

1

1. The GVS can be discussed in great detail. Review some of the literature that
goes into more GVS intricacies (Jespersen 1909; Lass 1987, 1999; Stockwell 1985) and

select one aspect for further analysis, e.g. was it a push or a drag-chain.



2. Discuss the grammaticalization of a preposition into a complementizer, e.g.
like or after (see Heine & Kuteva 2002 for data and Heine & Reh 1984, Hopper &
Traugott 2003, Roberts & Roussou 2003, or van Gelderen 2004 for a framework).

3. Old English has many compounds. Middle English has fewer. Modern English
has many phrasal compounds such as chocolate toy factory as well as compounds of the
Old English kind. Compare an Old English text to its contemporary translation and
draw conclusion about the frequency of compounding. Josefsson (2005) and others have
explained certain differences in terms of the loss of inflection in Modern English;
evaluate those claims.

4. Take a period in the history of linguistics, such as the early or late 19th
century, and see what issues were of interest to those linguists. You can read William
Jones or Schlegel or Humboldt at
www.ling.hawaii.edu/faculty/stampe/Linguistics/LehmannReader.

5. Examine Webster’s nationalism and moralism as influences on the dictionary,
see e.g. Rollins (1976).

6. Alastair Pennycook (1994; 1998) examines the role of English as a gatekeeper
(for access to jobs and higher education) and its role in colonialism (sometimes
promoted and sometimes not). Review his claims with a focus on one particular
situation, e.g. Hong Kong.

7. Authorship debate. Review Wells & Taylor’s (1986) statistics and see if you
can duplicate some of their findings.

8. Describe the possible Celtic or Latin or Scandinavian influence on a Middle
English text.

9. The history of discourse particles: already, well, etc. See Jucker (1993) or van
Gelderen (2002a).

10. Vennemann (1999; 2003) argues that speakers of Indo-European languages
(Germanic and Celtic) interacted with speakers of Basque and Semitic languages.
Summarize his evidence and evaluate it.

11. Lakoff’s (1975) Language and Woman's Place sparked a lot of research and

criticism. Does the language of women differ from that of men in using more adjectives,



tag questions, and hedges, or are these preferences a matter of social status? Nowadays,

research is also focused on gender in the classroom and other public spaces.

2.
1. Germanic Languages and their Common Linguistic Features.
2. Proto-Germanic Consonant Shift: Grimm’s Law and Verner’s Law.
3. Old English Dialects and Written Records.
4.  Conjugation of Verbs in Old English.
5. Old English Word-Formation and Syntax.
6. William Caxton and the Introduction of Printing.
7. Middle English Alphabet, Pronunciation and Spelling.
8. Grammatical Categories of the Middle English Noun.
9. Middle English Non-Finite Forms of Verbs.
10. Middle English Word-Formation and Syntax. Modern English
11. The Great VVowel Shift and Other Phonetic Changes in Modern English.
12. The Development of New Grammatical Forms and Categories in Modern
English (Future Tense, Perfect, Continuous Forms, Passive Voice, etc.).
13. The Latin, Greek, Scandinavian and French Influence on the English
Language.

BOITPOCHI K 3AUYETY

1. The subject and the aim of History of the English Language. Methods and

sources of language studying. Synchrony and diachrony.

. Different theories of language origin. Language development and changes.

. The indo-European Language family. Satem and Centum languages.

. Germanic languages and their classification. General characteristics of the
Germanic languages.

. Formation of Germanic consonant system. Grimm’s law, Verner’s law.

. Basic grammatical features of the Germanic languages. Word structure. The

noun and the attribute. Verb conjugation in the Germanic languages.



7. Periods of English language history. Short characteristics of the periods.

8. Anglo-Saxon invasion. The starting point of the English language History.

9. Old English period. Old English dialects.

10. Evolution of Old English phonology (phonetic changes).

11. General characteristics of Old English grammatical system. The categories
of noun, adjective and pronoun.

12.  Old English verb conjugation system.

13.  Non-finite forms of the verb in Old English.

14.  Vocabulary and word formation in Old English.

15.  Middle English period.

16. Scandinavian conquest and its influence on the English Language
development. Norman invasion and its affect on language development.

17.  Middle English dialects. Literature of the period.

18. Middle English phonology, basic changes. Evolution of English spelling
system.

19. The most important changes in grammatical system of Middle English.
Reconstruction of declensional system of the noun.

20. Changes in the attribute and pronoun categories. Articles in Middle
English.

21. Basic changes in the verb system in Middle English.

22.  Changes in non-finite verb system .

23. Middle English vocabulary. Borrowings. Basic characteristics of word
formation.

24.  Modern English period. Historic events and their influence on language
development.

25. Phonetic changes in Early Modern English (The Great Vowel Shift).
Spelling peculiarities.

26.  General characteristics and basic changes in Modern English grammatical

system. Formation of modern system of noun, pronoun and adjective.



27. Changes of verb system in Modern English period. Basic features of
Modern English syntax.

28. Etymological characteristics of the Modern English vocabulary.
Development of word formation system.

29. English as the international language.

JKCIIEPTHOE 3AKIIOYEHUE
Ha ()OH OLIEHOYHBIX CPEACTB /I MPOBEACHUA TEKYUIero KOHTPOJISL U
MPOMEKYTOYHOM aTTeCTANUM 00YyYAKIUMXCH 110
«Bonpocsl HCTOPUM AHTJIMICKOT0 SA3BIKA»

Hanpasnenue noarorosku: 44.03.05 Ilenarorndeckoe obpa3zoBanue
(c mByMs MpOPUISIMH TTOATOTOBKHU)
Hanpasiennocts (mpominb) 00pa3oBaTebHOM MPOrpaMMbl: «PyCCKUH S3bIK M HHOCTPAHHBIN SI3BIK
(aHrnuiickuil sI3bIK )», OakanaBpuar, ouHas popmMa oOyueHus

[HumkuHoW TarbsiHOW AJleKCaHAPOBHOM, KAHAUIATOM (DUIIOJIOrMYECKUX HAYK,
JOIICHTOM, TpoBeaeHa Jkcreptusza ¢oHaa orneHouHbx cpeactB (POC) PIIJ mo
«Bonpockl UCTOpUU aHTIMICKOTO  si3bIKay, paspadortanHoit ymuuoin C.IL,x.d.H.,
JOIIEHTOM  KadeZpbl HWHOCTPAHHOTO  SI3bIKA, Ounonenko E.B., crapmum
npenojiaBareneM Kadeapel.

Pa3zpaboTunkamMu mpencTaBieH KOMIUIEKT IOKYMEHTOB, BKIIFOUAFOIIIHIA:

1) mepeueHb KOMIETEHIIMN C YKa3aHUEM 3TaroB UX (OPMHUPOBAHUS B TIPOLIECCE
MIPOXOKJICHUS TUCIMUIUIMHBI, KOTOPBIMU JOJKEH OBJIAJIETh OOYYAIOIINICS B pe3ybTaTe
MPOXO0XAEHUs «BOMpoCkl HCTOPUH aHTJIMICKOTO SA3bIKaY;

2) METOIMYECKUE PEKOMEHIAINYU TI0 U3YUYEHUIO AUCITUTIIIUHBI,

3) MeToAMYECKHE MaTepuasbl, ONPEIESIONe MPOLeaAypy NPOBEACHUS
OLICHUBAHMUSI.

PaccmoTpeB mpeacTaBiIeHHBIE HA DKCIEPTU3Y MATEpUAIIbI, DKCIEPT IMPHUILET K
CJIEAYIOIIUM BBIBOJIAM:

®OC 1o «Bompocel HUCTOpUM  AHTIIUKACKOTO A3bIKa», COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUAM, MPEIBIBISIEMbIM K CTPYKType, comepxkannro @OC OIIOIl BO mo

HaIpaBJICHUIO noarotoBku 44.03.05 Ilemarormyeckoe oOpazoBanue (C AByMs
npoprIsIMu noarotoBku) Hanpasinennocts (mpoduns)  0O6pa3oBaTenbHOMN
MPOTrPaMMBbIL: «Pycckuil SI3bIK MU MHOCTPAHHBIN S3bIK (QHTJIMMCKUIA

SI3BIK)»,0aKanaBpuat, oyHas opma o0ydeHuUs.
1. Tlepedenp  QopMUPYEMBIX  KOMIIETEHIIMHA, KOTOPHIMH  JOJDKEH OBJAJETh
obOyuatommiicst B pesyibrare ocBoeHust OIIOII BO, cooTBeTcTBYET:



1.1.1. I'OC BO «O0pa3oBaHue 1 negarorunyeckue HayKm» 1o HarpaBJICHUIO
noaroroBku 44.03.05 [Menarornueckoe odbpazoBanue (¢ AByMs NpoOUIsIMU
noAroroBku) HampaBieHHOCTh (Mpoduiib) 00pa3oBaTeIbHON MTPOTPAMMBI:
«Pycckuil 13pIK 1 MTHOCTPAHHBIN SA3bIK (AHTJIUUCKUN S3BIK)»;

1.1.2. [lonoxenuto o GopMupoBaHuu (GoHAA OIEHOYHBIX CPEACTB IS

TEKYIIEro KOHTPOJISI yCIEBAEMOCTH, MPOMEKYTOYHON U UTOTOBOM
aTTecTallMy 00y4JaroIuXxcs 1o o0pa3oBaTeIbHBIM MPOrpaMMaM
OakanaBpuata B (pegepaTbHOM TOCYIAPCTBEHHOM OFOIKETHOM
00pa30BaTeNbHOM YUPEXKACHUN BBICHIETO 00pa3oBanus «KpacHospckuit
rocyJapCTBEHHbI nenarornyeckuii yuuepcuret uM. B.I1. AcradbeBay.

2. Marepuansl 1uist oueHKH pe3yiabTaTtoB ocBoeHust OIIOIT BO:

1) pa3paboTanbl Ha OCHOBE MPUHIUIOB BaJIUIHOCTH, 3(PPEKTUBHOCTH,
HaJACKHOCTH, OOBEKTUBHOCTH;

2) COOTBETCTBYIOT TpPeOOBAHMSIM K COCTaBy M B3aMMOCBSA3M OLICHOYHBIX
CPEJCTB, MOJIHOTE MO KOJIMYECTBEHHOMY COCTaBy OILICHOYHBIX CPEACTB U
MO3BOJIAIOT 0OBEKTUBHO OLIEHUTH PE3YJIbTaThl O0yUEHUs, YPOBHU
c(OPMHUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIH.

3. Meroaunueckue matepuansl POC coaepkar 4eTKO (POpPMYITUPOBAHHBIE
PEKOMEH/IALMY IO  IPOBEJECHUIO MPOLEAYPhI OLIEHUBAHUS PE3YIbTATOB
oOyueHusi U CPOPMUPOBAHHOCTH KOMIETEHIIUH.

4. Hanpasnennocts POC cootBercTByeT 1emsaMm OIIOII BO no manpasiieHuto
noarotroBku 44.03.05 Ilenarorudeckoe oOpa3zoBanue (¢ AByMs mpoduisimu
noArotroBku) HampaBieHHOCTH (Mpoduiib) 00pa3oBaTeIbHON MPOTPAMMBI:
«Pycckuil 361K U1 MHOCTPAHHBIN A3BIK (AHTITUIUCKUAN S3BIK)).

5. O6bem ®OC cooTBETCTBYET yUeOHOMY IJIaHY TMOATOTOBKHU.

6. KauectBo onenounsix cpeactBs U @OC obecniedynBarOT 00bEKTUBHOCTh U
JIOCTOBEPHOCTH PE3y/IbTATOB IIPU MPOBEICHUHU OLIEHUBAHUS C Pa3IMYHBIMU
LEJSIMHU.

Takum o0pazom, CTpYKTypa, comepkanue, 00bem u kauectBo (POC) PIIJI mo

«Bompocbl  UCTOpUM  aHTJIMHCKOTO A3bIKa»  COOTBETCTBYET TpeOOBaHUSIM,

MPENBABIAEMBIM K CTPYKType, conepxanuio @OC OIIOII BO no HampaBieHHIO

noarotoBku  44.03.05 Ilemarormyeckoe oOpa3zoBanue (C JaByMS MNpOPUISIMU

noarotoBku) HampaienHocth (mpoduias) o00pa3oBaTeibHONM MporpaMMmel: «Pycckuit

S3bIK M WHOCTPAHHBIM S3bIK (QHIVIMACKUHA $3BIK)» W OTBEYAIOT TMPEIbSIBISIEMBIM

TpeOOBAHUSIM.
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